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YIK 821.161.1

E.B. Cenesnesa

A.Il. YEXOB KAK MOJEPHUCT U UMIIPECCUOHUCT
HA IIEPBOHAYAJIbHOM JTAIIE AHI'JIOSI3BIYHOM PELEIILUA
EI'O TBOPUYECTBA B 1910-1930-x rr.

Cratbs NOCBSILEHA U3yYCHUIO NIEPBOTO Mepuoaa BocnpusaTus TBopuectBa A.Il. UexoBa B aHIJIOA3BIYHON JIMTEpaType U KyJIbType
1910-1930-x rr. Ha ocHoBe npencrasienuii o Hem B. Bynsd, J[.M. Mappu, 3. Fapuer, V. Jlxepxapu U Apyrux aBTOPOB IOKa3a-
Ha crenuduKa aHIVIOSN3BIYHON PELeNIHU ero TBOPYECTBA ITOrO IEPHOJA: B OTIMYHE OT POCCHHCKOH KyJIBTYpHI U JIUTEPATYpHI,
YTBEP)KIABIIHX YE€XOBCKHIl pean3M, aHITIOA3bIYHAS KYJIbTYpa H3HA4YAIbHO BOCIIPUHMMaa YexoBa Kak MOAEPHHUCTA U UMIIPECCHO-

HHUCTA.

Kuawuesble ciaoBa: ATl leOB; peuenuus; aHrjioAa3blaHas JINTEpaTypa U KyJIbTypa; MOACPHU3M; UMIIPECCUOHU3M.

JImunocte u TBOpueckoe Hacnenue A.IL. Yexosa 3a-
HUMAIOT Ba)XHOE MECTO B aHIVIMMCKOM JIUTEPATypOBElle-
HuM. BocmpusATtie ero TBOpUECTBa ONPENENHIO CyIIe-
CTBEHHbBIE OCOOCHHOCTH 3CTETHKH U MTO3THKH JINTEPATYPBI
Anrmnn Hagana XX B. [JosTOMy akTyanbHOCTH JaHHOTO
HCCIIEIOBAaHMS ONPENEIsIeTCs] MPOOIEMaTHKON PELENTHB-
HOM 3CTETHKH, BOIIPOCAMHU B3aUMOJCUCTBHS U JIHajora
Pa3IMYHbIX HALIMOHAJIBHBIX JIUTEPATYp U KyJIbTyp. Llensto
HACTOSIIEH CTaThbM SABISIETCA MCCIENOBAHUE IE€PBOHA-
YaJIbHOIO JTana pPELEeNUH YEXOBCKOIO HacleAus aH-
TJIMACKOW JMTEpaTypod M KyapTypod mnepuoga 1910-—
1930-x rr. Hayunas HOBH3Ha pabOTHI ONIPEIEINIETCS TEM,
YTO B HEil BIEPBBIC B YEXOBEACHUHN CIENNAIBHO N3yUYeHA
cnenr(rKa aHTIIMACKONW PElEeNy er0 TBOPUECTBA B TIe-
puon 1910-1930-x TT. ¥ TOKa3aHO, YTO, B OTIWYHE OT
POCCHICKON KyInbTyphl W JHMTEPATyphl, YTBEPHKAABIIUX
YEXOBCKUH peajn3M, aHIJIOSM3bIYHAS KYJIbTypa W3HAYAIb-
HO BocIipuHuMaia YexoBa Kak MOAEPHHUCTA U UMIIPECCH-
OHHCTA.

IlepBpIM 3TanoM aHIVIMHCKOM PELENLUU TBOPYECTBA
Yexosa ctanu 1910-1930-e rr., u yXe JaHHBIA HEpUOA
orpeziessieTcsl MyOMuKanuMed 3HAauYMMBIX padoT, IOCBS-
LIEHHBIX TBOPUYECTBY mucarels (IIpH 3TOM caMble IepBbIe
yIOMHHaHUS 0 YexoBe B aHTJIOA3BIYHOM MUPE OTHOCSITCS
k 1889 1.) [1. C. 406].

Oco0yto poib B NMEPBOHAYAIGHON aHTIIOS3BIYHON pe-
Henmuyu TBopuecTBa YexoBa cwIrpan OirymMcOepuiiCKuiz
Kpyxok. “bmymcbepu” —  «cooluiectBo  Apy3ei-
MHTEIUIEKTYAJIOB, CHIIPABIIECE BAXXHYIO POJb B HCTOPHH
aHIIMICKOTro MojJiepHU3Ma. Ha3BaHue rpynmsl CBs3aHO C
paiionoM JIoHI0Ha, Iie IPOXOAUIU BCTPEUU €€ y4aCTHU-
koB» [2. C. 63]. LlenTpanbHoil (urypoii 3TOro Kpyskka
6buta Bupmxunust Byneg; Takke B €ro cocTaB BXOAWIN
TaKkue BBIJAIOIIMECS JIOAM CBOETO BPEMEHH, KakK IHUCa-
Tenb U KpUTHK J[PBHUA ["apHET, MCKycCTBOBER M XyIIOXK-
HuK Pomkep ®paii, mucarenp u myOmmmuct JleoHapn
Bynbd, Xynoxauk u nureparypHbIit kKpuTtuk Kaiie ber,
nmucarein Jiutron Ctpaun u Maiika @opcerep, pumocod
beptpan Paccenn, skonomuct Jxon Meiinapn Keiine,
KPHUTHK | XypHamucT Jle3mMonn MakkapTé U Jpyrue Bbl-
nyckuuku KamOpumka. biymcOepuiinel ObliM €IUHBI B
OTHOIICHUN K TBOPUYCCTBY M HMCKYCCTBY KaK K IEPBOOC-
HOBE 00I1leCcTBa, KOTOpast MO3BOJISIET PEATN30BATHCS YeJI0-
BedeckoMy noreHnuany. OHU ¢ BOOAYILIEBIEHHEM BCTpe-
YyaJll BCE HOBBIE TEHACHLUU U TEUEHUS B JIUTEpAType U
HCKYCCTBE, TIOCKOJIBKY OBUIN IIyOOKO YOEKIECHBI B TOM,
YTO MCKYCCTBO — B&)KHEWIIMI MPU3HAK CYLLECTBOBAHUS U
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pazButHs mBIIM3anuu. Ciry’KeHne UCKYCCTBY OHH CUH-
TaJIU CBSILIEHHBIM, TI0O3TOMY BBICTYIAJIH NIPOTHUB COLIUAIb-
HBIX, MOPAJIbHbIX, ICTETUYECKUX W PEIUTHO3HBIX 3aIpe-
TOB BUKTOPUAHCKOW AHIIIMM M KPUTHKOBAIU yTWIUTAp-
HBIM NIOAXOJ K KU3HU.

1910-1920-e tT. cTamm BpeMeHEM CO3JIaHUs M pac-
1BeTa rpymnimsl, a B 1940-e rr. kpyxok pacnaiucs. (Tem He
MeHee BTOpasi BOJIHA UHTepeca K OirymcOepuiinam Oblia B
1960-e rr.) BirymcOepuiinbl onueTBopsIoT coboil pyoesk
JIByX SMHOX aHITUICKOW KyJIbTYpBl — 3IBApAMAHCKON U
reopruanckoid. «B nexabpe 1910 roga wim oxoio Toro
BPEMCHHM YeJIOBEYCCKas IpHpoJla M3MCHWIIACh <...>, —
nmucana Bynd. — M3MeHMINCE BCe YeIOBEYECKHE OTHO-
IICHUS: MEKAY XO35€BaMM M CIYTaMH, MYXbIMH U XKe-
HaMHM, POJUTENSIMU U AETbMH. A KOTJa MEHSIOTCS Yello-
BEYECKNE OTHOIIEHHS, MPOUCXOAUT CMEHA PEIUTHH, TI0-
BEICHI, TIOJIMTHKA U JUTepaTyps» (mwt. mo: [2. C. 63]).
DTOT K€ TOJ| 3HAMEHaTeJIeH IOsBJICHHEM B OiymcOepuii-
ckoM coroze Pomxepa ®dpasi, KOTOPBII CTal OpraHU3aTo-
POM TepBOi OpUTAHCKOW BBICTABKHM KapTHH (PpaHILy3CKHX
MMITPECCHOHNCTOB, OCTUMIIPECCHOHHUCTOB W KYyOWCTOB.
[Tonorna Knona Mowe, Ilons I'orena, Buncenrta Ban 'ora,
Anpu Matucca, Ilons Cesanna u Ilabno Iukacco Obum
BOCIPHHSTHI IPEICTABUTEISAMH KPYXKKa KaK COBEpIICHHO
HOBOE MCKYCCTBO. KapTHHBI MMIPECCHOHHCTOB MOTPSICIN
Bupmxuanto Byned, B cBI3M ¢ HUMH Y Hee BO3HHKIIO
OLIYILEHNE NPHHIMUIHAIGHO HOBOTO IIEPHOAA KH3HU aH-
TIIMICKOTO OOIIECTBA U AHTITHHACKON KYJIbTYPBI.

Wmenno Bupmkunus Bynbd, sBisisch LEHTPOM 3TOrO
JTyXOBHOT'O CO033, 3aCITy’KHBaeT 0co00ro BHUMaHus. Pox-
JeHHas B cembe ¢miocoda u msmarens Jlecou CtuBeHa,
OHA BOCHHTHIBANIACH B MHTEIUIEKTYAJIbHON CpEJIe; MOCTOSH-
HBIMU TOCTSIMH B MX JIOM€ OBUIH JINTEpaTypHbIC 3HAMEHU-
TOCTW M BUJIHBIE JEATENIN UCKyccTBa. Bupmkunus Bynsd
obmamana oOmmpHOW »pynwmuei B chepe HCKyccTBa H
UCTOpHH JUTEepaTyphl. E€ cOOCTBEHHBIN XYI0)KECTBEHHBIH
METOJ] MO’KHO OXapaKTepH30BaTh KaK «HUMIIPECCHOHNUCTH-
YECKUI», «IKCMEPUMEHTAIBHBINY, «IICUXOJIOrHYecKuii». B
1912 r. Bupmxuans CTUBEH BBIXOIUT 3aMyX 3a JleoHapaa
Bynda, n3BecTHOro cBOMMHM CTaThIMH 110 BOIPOCAM KOJIO-
HHUAJBHOW TNMONUTUKH bputanckoit ummepuu. B 1917 r.
Bynbder ocHoBasm uzparensctBo «Xorapr-Ilpece», koto-
poe mybnukoBano mpousBenenus T.C. Dmmora, P. Yoacr,
K. Manchung, I'. Yamica, 3.M. ®opcrepa, [x.M. Keiinca
u Ieptpynst CraiiH, Takke OHU BBIIYCKaJlU TPYAbl 3Ur-
mynga Opeiina Ha anrmmiickom sizpike. «C  UMeHeEM
B. Bynb(h <...> Hepa3pbIBHO CBs3aHBI TEOpUS U XYHOXKe-
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CTBEHHAsl IPaKTHKa JIUTEPaTypbl MoJaepHH3Ma B Bemmko-
oputanumny [3. C. 3].

MopepHu3M rocrnocTBOBal B 3al1aJlHOEBPOIIEHCKOM
uckycctBe koHna XIX — Hayana XX B. OH NpOHUK MO-
4TH BO Bce cepbl MCKycCTBa, ONpPENEIHS OCHOBHOM
XapaKkTep XYyJI0’KECTBEHHOM KyNbTYphl, KOTOpas CTpe-
MWJIach K CO3J@HUIO HOBBIX ()OpM, B TOM 4HCIE MO-
CPEeACTBOM INepeBOAHON suTepaTypsl [4]. Ha pasBurue
AHTTIMHACKOTO MOJEPHM3Ma 0c000€ BIISTHIE OKa3alia TICHXO0-
norust 3urmyHna @peiina, a TakKe UCCICHOBAHUS 3aBEIy-
FOIIETo TepBOi Kadempoil COIMANbHON aHTPOIOJIOTHH B
Jlusepmymne Jlxopmxa @peiizepa. AHIIMHACKHE MOJIEPHU-
CTBI, OTKa3bIBAsICh OT TPAIUIIMOHHBIX THIIOB ITOBECTBOBA-
HUS, TPOBO3IJIACKHIN TEXHUKY «IIOTOKA CO3HAHMS» B Ka-
YeCTBE €JIMHCTBEHHO BEPHOI'O CIIOCO0a MO3HaHMS UHIVBU-
nyaneHoCTH. ViMenHO Byinb(d, M03aMMCTBOBAB M3 KHHUTH
ncuxoisora Y. Jlxeiimca «[IpUHLHMIIBI ICUXOJIOTUWY TEP-
MHH «IIOTOK CO3HAHHsD», BBEJIA €r0 B KyJIbTYPHBIN 000pOT.

B kputuueckoir cratbe «CoBpeMeHHas XyIO0xKe-
cTBeHHas yutepatypay (1919) Bupmxunus Byned pas-
MBIIUISET O Pa3IHINHA MEXKIY MOJICPHICTAMH M UX TIpe.-
[IECTBCHHUKAMH, BBICTYTIas, MPEXKIE BCETO, MPOTHB aH-
TIMACKUX MHcaTenei-peanuctoB, Takux kak JDx. ['omn-
cyopcu, A. benner, I'. Vamic. Byned cumranma, uro
«3TH TPH MHCATEIS — MAaTEePHATUCTEL. VIMEHHO mOTOMY,
9YTO OHHU JYyMAaroT HE O AyXe, a O TeJle, OHU Pa304apOBBHI-
BAIOT Hac <...> 4eM CKOpE€ AHIJIMKCKas XYIO0XKECTBEH-
Has JuTepaTypa MOBEPHETCS CIUMHOM K HUM, HACTOJIBKO
BO3MOXKHO BEXJIMBO, M OTIPABUTCA, MYCTh JaXe B ITy-
CTBIHIO, TeM Jydmie Oyaer mnsa gymm» [S5. C. 69]. «Ma-
TepHAIUCTaM» OHAa MPOTUBOIOCTABISAET «CHUPUTYaATH-
CTOB», K KOTopbIM oTHOCHUT [. Jloypenca, . Jxoiica u
ce0s. «JleficTBUTEN HOCTD, yTBepXknana Bymbsd, momkHa
OCO3HABATHCSI U BOCCO3ABATHCS O] 3HAKOM €€ TeKydYe-
CTH, HE3aBEPIIEHHOCTH, MpoOiIeMaTHIHOCTH: «JKU3Hb —
9TO HE PAJ CHMMETPHUYHO PACIOJOKEHHBIX CBETHIIb-
HUKOB <...> 3TO CBETAIIMICS Opeol, MOJyNpo3payHas
obomnoukay [2. C. 101].

NMeHHO B 3TOM KOHTEKCTE MCKaHMIl HOBOM MOAEp-
HUCTCKOW 3CTETHKHM M MOA3THKH Bupmxuuus Byned n
oOpamtaercs k TBopuecTBy UexoBa. OHa mopuepkuBaia
BAXKHOCTb BJIMSIHMSI PYCCKOM JTUTEpaTyphl Ha pa3BUTHE
AHTJIMICKOr0 JUTEpaTypHOro Impolecca Hayaia XX B. B
nenoM. Bynyunm mpemaHHBIM MOYUTATENIeM TBOPYECTBA
Takux pycckux nucarened, kak JLLH. Toucroi,
@®.M. [ocroesckuii, A.Il. Yexos, Byns(h ocobo nenmia
MOCIENHEro Kak XyJloxHuKa: «HTepec nucarened HO-
BOT'O HAIPABJICHHUA COCPEJOTOUYECH HA TEMHBIX CTOPOHAX
IICUXOJOI'uH. HOBTOMy B UX IMPOU3BCIACHUAX AKICHTLI
pacmpenensoTcs Mo-HOBOMY: BCe TO, YTO JO CHUX IOp
00XOMIIM BHUMAaHUEM, IPUOOPETAET Y HUX 3HAYCHHE, U
MI03TOMY Cpasy ke MOSIBJIIETCS HeOoOXOIUMOCTh B HO-
Boi Qopme, KoTOpas AiNA HAC TPyAHA, a IS HAIIUX
MIPEAIIECTBEHHUKOB, BEPOSATHO, OblIa yKe COBCEM He-
MOCTIKUMOH. TONBKO MHcaTeTh HOBOTO HAIPABIICHUS H
TOJBKO PYCCKHMI IUcaTeNb, MOXKaIyl, MOT 3aUHTEPECO-
BaTbCs CUTYallMeH, U3 KOTOpoi UeXoB M3BIIEK pacckas,
Ha3BaHHBIA UM “T'yceB”. <...> YexoB oTOOpanm omHO,
Ipyroe, TpeThe W, IOMECTHUB MX BMECTE, CO3/AaJl HEYTO
coBepieHHo HoBoe» [6. C. 821, 822].

B YexoBe eec npuBIEKACT BHUMAHUE K BHYTPECHHUM
mpoleccaM MoJCO3HaHuA: «YermoBeueckoe CO3HaHUE

gpe3BblUaiiHO uHTepecyeT ero. OH caMmblif TOHKHU H
CaMbIil TPOHHUIIATEIBHBIA HCCIEAOBATENb YEIOBEUECKIX
oTtHomeHu. Ho u 3To ellie He Bce, U 3TO €lle He KOHEI.
<...> Jlyura OosibHa, Aylia W3JI€UCHA, Aylla HE HU3Jieue-
Ha. Bot, 4TO camoe BBIpa3uTEIBHOE B €r0 pacckaszax
(nepeBon moii. — E.C.)» [7]. Bynsd ormeuaer B Uexose
HOBAaTOPCKHE YEpThl, POJACTBEHHBIE CBOEMY COOCTBEH-
HOMY XYHOXECTBEHHOMY METOHYy, «HMIPECCUOHHUCTH-
YEeCKOMY», <«OIKCIEPUMEHTAIBHOMY», «IICHXOJOTHYE-
CKOMY».

HoBartopckre 4epThl 9eXOBCKOTO TBOPUYECTBA TAKXKE
OTMEYCHBI B JIHEBHUKAX aHTIMHCKOTO KPUTHKA W HOBEN-
nmucta ApHonbaa bennera. B yacTHOCTH, B €T0 €KEIHEB-
Huke oT 28 ampens 1918 r. MOXKHO BCTPETUTH 3alUCh O
nosectu nucatens «CkyuyHast uctopusi»: «Houslo g nosiro
gutan “CkydHyro ucTopuo”. 5l y)xe u paHblile 9uTan ee,
oMH WK JiBa pa3a. Ceiluac 3Ta MOBECTh MOKA3aJach MHE
COBEPILEHHO HOBOM, MOJIHOM CBEXeW CHIIBI U KPacoThl,
MO-MOEMY, 3TO OJHO U3 CaMbIX MPEKPACHBIX MPOU3BEJE-
HUM, KaKkue MHE KOTJa-IM00 MPHUXOIMIOCH YUTATh» [6.
C. 806].

Hamnpsimyto He oTHOCSCH K mpeacTaBuTensiM «bmymc-
Oepw», aHTIUICKUN TUcaTeNb W KpUTHK J)koH Munmi-
TOH Mappu ucciegoBan UexoBa «kak aBTOpa MCHUXOJIO-
rudeckoit HoBesutb» [8. C. 376]. B 1915 . coBmecTHO ¢
C.C. Korensuckum oH onyoimkosan coopuuk A.Il. Ye-
xoBa «“Tlapu” u apyrue pacckass». Ero BeiOop man Ha
T€ TPOU3BEACHHUS, «B KOTOPHIX NEPBOCTENEHHYIO POJb
UTpaeT CBOMCTBEHHbIN UexoBy TOHuUalIIMN aHANU3 “mo-
JIPOOHOCTEH YYyBCTB”, a OCHOBOW CIOXKETa SBISIOTCS
JBrkeHus aymu <...>» [Tam xke]. Jx.M. Mappu Tax
BBICKA3bIBACTCS O HOBAaTOPCTBE PYCCKOTO TIACATEIIS:
«Korma 3amagnas nureparypa, HeClocoOHas pacro3HaTh
CBOIO cOOCTBEHHYIO 00J€3HB, Opocanach U3 OTHOTO TY-
nuka B apyroii, Uexos B Poccuu, HensBecTHBIN 3amany,
SICHO BHJEN M MOHMMAJ, Kakue n30parp mytu. CeromHs
Mbl Ha4YMHAacM 4YyBCTBOBATb, HACKOJILKO YexoB 6J'II/I30K
HaM; 3aBTpa MbI, BO3MOXXHO, OLIYTHM, KaKk OECKOHEYHO
OH omepeauns Hac (31ech U najnee nepeBon mMoi. — E.C.)»
[9]. Yuenslii cunTaer nmpousBeAeHUs MHUCATENsT BCELEIIO
HOBaTOpCKUMHU. Mapu paccMaTpUBaeT Y€XOBCKOE Haclie-
JIU€ HUCKIIOYHUTENIBHO B MMIIPECCHOHHCTCKOM KIIIOYE:
«YexoB (akTHUECKH HAMHOTO OIEpeAni Bce TO, UYTO
OOBIYHO ONHCHIBAaCTCA KaK COBPEMEHHOE B IUTEpaTyp-
HOM HCKyccTBe. XYIOXKECTBEHHAs MpodIemMa, ¢ KOTOPOH
OH CTaJKUBACTCA W PEIIaeT, IJIaBHBIM 00pa3oM, 4acTHY-
HO JIMIIb IIPEJCTABICHA CO3HAHUIO COBPEMEHHOIO IMHCa-
TeJsl — IPUMHUPUTH BCEBO3MOXKHOE pazHooOpasue coziep-
JKaHUuA C BO3MOXHBIM €IUHCTBOM JCTECTHUYECKOI'O BIIC-
yarinenus» [Tam xe]. [lo MHeHuro ydeHoro, «...ero (Ue-
XO0Ba) NOHUMAaHHE UCXOIUT U3 YCTOWYMBOIO LIEHTPA, a He
MIOCTOSIHHO BBI3BIBAETCA THICSUEH CllydailHbIX KOHTAKTOB.
Hpyrumu cinoBamu, UeXoB — HE TOT, KAKMM MBI €T0 TaK
4acTo MpeACTaBIsieM, OH UMITpeccnonucT [Tam xe].

Jxona Mupantona Mappu MOXXHO CUMTaTh OJAHUM
13 OCHOBOTIOJIOXKHHUKOB aHTJIOS3BIYHOTO YEXOBEACHUS, Ha
MHEHHE KOTOPOTO ONMUPAIUCH BCE TOCIEAYIOINE KPUTH-
KM 1 nucatenu AHTIMA U Amepuku. B wacTHocTH, ero
xeHa Kotpun MaHcduiin, Beaen 3a MykeM, HCTbITala Ha
ceOe OrpoMHOE BIIMSHHE YEXOBCKOro TBOpuYecTBa. B aH-
[JI0SI3bIYHOM MHUPE OHA 3aCily’uja 3BaHUE «AHTJIIUHCKUI
YexoB». «CoBpeMeHHas aHIJIMiCKash JMTepaTypa He
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ynoBierBopsna Katpun Mauchuna. Ee kputnka Ha aH-
TIIMHACKUX pEeajucTOB Hayajda BEKa B M3BECTHOW Mepe
coBmnagajyla € BBICKAa3bIBAHUAMMU HHCﬁTeJ’Ieﬁ, ImpuHagjie-
KaBIIMX K IIKoJie Heoncuxonorusma ([xoiic, Bynsd n
ap.)» [6. C. 817]. ®opa Manokec Dopa, I'epdept Mroa-
nep, xozed Yoppen bud, «BHepBble NPHIOKHUBIINE
MOHSATHE UMITPECCHOHU3MA K JINTEPaType, NPUIHCISIIN K
stomy HampasieHuto C. Kpeitna, M. Ilpycra, [Ix. Ko-
mpana, J.I'. Jloyperca, B. Bymed, [I. Annepcona,
K. Diikena, K. Manchunn, V. @onkuaepa, T. Bymsdar
[10. C. 152]. B cBoro ouepenp, B BOCHPUATHH TBOPUECTBA
pycckoro nucarens JbxkoH M. Mapu Taxke HCIHbITal
BIUsSHUE cBoel cympyru: «B UYexoBe Mappu, He 06e3
BJIMSIHUSL CBOEH sxeHbl — KaTpun Mancdhung, <...> Buaen
XyJIO’)KHUKA, Hanbojee OJIM3KOr0 CBOMM COBPEMEHHHU-
kam» [11. C. 103]. OHa 0COOCHHO BOCXHIIAIACH 3PEIIBIM
TBOpuecTBOM nucarensd: «5 mepeuna “Crens”. Uro TyT
MOJKHO cKa3aTb? DTO NPOCTO OAHO M3 CaMbIX BEIHKHX
MIPOM3BEICHUH MHUPOBOM JIMNTEpaTyphl — CBOEro poja
“Unnanga” wmm “Onucces”. S, xaxercs, BEIydy 3TO IIy-
TENIeCTBUE Han3ycTh. ECTh BelM, 0 KOTOPHIX TOBOPHIID —
oHn OeccmepTHB <...>» [6. C. 816]. Takum obpazom,
MOXKHO 3aK/TIOYHUTh, YTO BOCHPHATHE YEXOBCKOIO TBOpUE-
crBa mnucarenpHuned Kotpun MbdHchuna u ee Myxem
JLx.M. Mappu ocymiecTBisuiock B Onm3koM K OirymcOe-
pHﬁIJ,aM KJIr04€, a MMEHHO B MOJICPHUCTCKOM M UMITPECCU-
OHHCTHYECKOM, 4TO OBbLIIO COBEPIISHHO HE XapaKTepHO LIS
OTCYCCTBEHHOT'O YEXOBEACHMS 3TOIO BPpEMCHHU.

CrnennanbHOe BHUMaHUE CIEAYeT YASIUTh TaKKe eIle
OJTHOMY aHTJIMICKOMY TBOPYECKOMY TaHIEeMy, DIBaply 1
Koncranmuu Tapuerr. VimMeHHo Onaromaps 3ToMy aH-
TJIMACKOMY KPUTHKY M JIpamarypry, OJZHOMY H3 CaMbIX
SIPKAX WICHOB OIIyMCOSpHICKHIA KpYyXKKa, a TaKXKe ero
JKEHE, 3aHMMABIIEHCS] TIEPEeBOIaMH MHOTHX PYCCKHX ITH-
catesield, YexoB cTai MUPOKO U3BECTEH B AHIVIOSN3BIYHOM
mupe. OnaBapn ['apHer, «o0namas auTepaTypHBIM TalaH-
TOM, <...> OKa3bIBajJ OOJBIIYI0O MOMOIIb HAYMHAIOIIUM
aBTOpaM, M 3TO 00CTOATEIHCTBO momorio KoHcraHimu
I'apHer BOMTH B KpYr aHIVIMMCKUX U aMEPUKAHCKUX I1MCaA-
tenei» [12. C. 196]. O nucan MoHOTpaduH U TPEAUCIO-
BHA K niepeBogaM pycckux nucateneil. T.H. KpacaBuenko
0c000 NOAYEPKUBAET MOJIEPHUCTCKYIO O3UIMIO DaBapaa
Tl'apHerTa: «0N0XKUTENBHBIE PELEH3UHU O [l0CTOEBCKOM U
UYexose [x.M. Mappu u D. 'apHerTa ObUIH 9acThIO 00-
e “MOJIepPHUCTCKON KaMIaHWW 32 OCBOOOXKICHHE HC-
KyCCTBa, MOBCEIHEBHOM XW3HHU, JIMYHOCTU OT BUKTOPH-
AHCKHUX HOPM <...> ““‘HOBBIE YTJIBI 3pEHUS’, KOTOPHIE CBSI-
3aJI1 MOJEPHUCTOB ¢ YexoBbIM, /I0CTOEBCKUM M ITOCTHM-
npeccuonuctamm» [5. C. 70].

B wyactHOCTH, B cTaThe «YeXOB M €ro MCKyCCTBO»
(1921) OnBapn IN'apHeTT uccaeayeT TBOPUYECTBO MHUCATEINS
B KOHTEKCTE PYCCKOW KyJbTYpHI, aKLEHTHPYS! BHUMaHHE
Ha «YUCTOTE AYILIN», KOTOpasi CBOMCTBEHHA BCEH pyCCKOH
JIMTeparype: «<...> OIHAKO Y)XC Ha MPOTHKCHHHU NBYX
NoKoJeHUd 10 YexoBa pyCCKUM T'€HHUH BBIpa)Kkal CBOU
JIBOWHOW wIean: OecroImagHyl0 MCKPEHHOCTh U OTPOM-
HyI0, WAYIIYI0 OT cepama demoeyHocTh» [6. C. 815].
OnBapn apHeTT nmoxuepKuBaeT cBOeoOpa3HbIil T'yMaHNU3M
XYAOXKHHKA U Pa3MBIIIISIET O CBEXKEM B3IIISJIE THCATENs
Ha COBPEMEHHYIO €My JE€HCTBUTEIbHOCTb, MPEICTABIISSL
€ro, B KOHEYHOM cueTe, Kak MojJepHucra: «4exoB — 310
“mocnefHee CIOBO” B COBPEMEHHOW KPUTHKE IKHU3HU
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<...> B 1em xe ero ocobas “coBpeMeHHOCTh? [ MOKuii 1
MOPa3UTEIHHO HE3aBUCHMBIH YM B COYETaHHH C Oecrio-
IIaTHOCTBI0 HAY4YHOTO IMOJIXOAA K JEHCTBUTENBHOCTH —
BOT 4YTO JaJiI0 €My BO3MOXHOCTH IOCTUYb U CYJAUTH CO-
BPEMEHHYIO XH3Hb C HOBBIX MO3UIMiD» [Tam xe].

B nenom MoxkHO yTBepxknaTh, uto JnBapa u Kown-
cranims ['apHETT Takke BOCIPHUHUMAIM TBOPYECTBO ITH-
caTenss B KOHTEKCT€ MOAEPHM3MA, UHTEPIPETHPYs €ro
KaK MpPOSBIICHUE HOBBIX TEHACHIMA B COBPEMEHHOM HC-
KYCCTBE (XOTSI M HE OTPBIBasl €T0 OT PYCCKO JHUTEpaTyp-
HOW TpaJWIINN).

VIMEHHO 3TOT JUTEpaTypHbIH TaHAEM SBWICS ONOPOM
JanbHeiero GopMupoBaHus Hacieaus UexoBa Ha aH-
riuiickoM si3bike. Koncranimu [MapHeTT ymanock mobe-
JIUTh B CBOEOOPa3HOM «KOHKYpCE» IEepPEBOJYMKOB, BBO-
IUBIIMX YexoBa B aHMIMIICKYIO JTUTEPATYpPy U KYJIbTYpY.
Uexosa melTancs nepesoauts, Hanpumep, u C.C. Kore-
nsHckui, pasHuit napyr [.I. Jloypenca, Bupmxunun
Bynsd u npyrux wienos rpynmsl «biaymcoepu». OnHako
kK 1922 r. mpenmymectBo nepeBono Koncranmum [ap-
HETT cTajo o4eBUAHBIM s Beex [13]. Exo Opima mepese-
JIeHa TIOYTH BCS PyCCKas KJIacCHYecKas JUTepaTypa, a
«TypreneB n YexoB ObUTH €€ TIOOMMBIMU PYCCKHMH ITH-
caremsimuy» [12. C. 198]. B Teuenune 1916-1926 rr. Kon-
cTaHnus ['apHETT mepeBena BCIO APaMaTypryio MUCATENs
1 OOJIBIIYIO YacTh ero mpo3sl. JaHHBIN nepuon coBmaja-
€T cO BpeMeHeM pacuBera Kpyxkka «bimymcOepu», drto
MO3BOJIACT MPCANOJJOXKUTL, YTO MPCACTABUTECIN 3TOU
TpyNIbl YUTAIU MpousBejeHus UexoBa, B MEPBYIO Oue-
penb, B ee IepeBojiax.

OpHuUM W3 TEepBHIX (yHIAMEHTAIBHBIX TPYIOB O
TBOpuecTBe YexoBa B aHIVIMHCKON KyJIbTYpE CTajla KHUTa
Yunesama [Ixepxapau «AntoH YexoB. Kpuruueckoe uc-
cJeoBaHuey, BIEpBbIe BhImeAmas B cBeT B 1923 r. B
KHHUTe Haubojiee MOJHO OBLJIO PACKPHITO TO MOHUMAaHHWE
UexoBa Kak MOJCPHUCTa W HMIIPECCHOHHUCTA, KOTOPOE
YK€ CII0)KUIIOCH B 3TO BPEMS B aHIVIMICKOM JINTEpAType U
KyJIbTYpe, BO MHOTOM Onarozapst rpymie «biaymcoepu».

Jxepxapmu Obu1 ypoxenuem [lerepOypra, mostomy
BEJMKOJIENHOE 3HAHUE PYCCKOrO fA3bIKA MO3BOIMIIO €My
yuTaTh YexoBa B OpUTMHANE, a TOHUMAaHUE MEHTAJIHHO-
CTH PYCCKOrO YEJIOBEKa OMNpPENEeNUIO aJeKBAaTHOCTb €ro
HHTEpIpETALH.

W3yyas, ¢ OAHOH CTOPOHBI, YEXOBCKOE TBOPYECTBO
KaK TPOJOJDKEHHE Pa3BUTHA PYCCKOM IHUTEpPaTyphl OT
H.B. T'orons no U.C. Typrenesa, @.M. [locToeBckoro u
JL.H. Toncroro, Jlxepxapau, ¢ Apyroi CTOPOHBI, IOIYEP-
KuBaeT HoBaTtopcTBO Yexona [14. C. 79-82]. HoBaTopckyro
MaHepy YE€XOBCKOTO MHChMa OH OOBSCHSET 0COOBIM MHPO-
BujcHUeM nucaresst: «/lna YexoBa nureparypa — >KU3Hb,
CO3IaHHas JOCTYIHOW JUIsi IOHUMAHUs OJlarofapsi OTKpbI-
THIO (OpMBI — (POPMBI, KOTOpas HEBUIMMA B JKU3HH, HO
OHa 0OHAPY’>KMBAETCSI TOT/A, KOTAA Thl MBICJIEHHO OTXOJIMM
B CTOPOHY IUIS TIOMYYECHUS JYYIIETO M300paKeHUS JKU3HI
(3mech u manee nepeox moit. — E.C.)» [Tam xe. C. 85].

C toukwu 3peHus Jxepxapan, YeXOBCKHE MPOU3BEIeC-
HUSl OTPaXkaroT OKPYKAIOILYIO JEHCTBUTEIBLHOCTD BO BCEH
€€ COBOKYIHOCTH W W3MEHYHMBOCTH, UCTHHHO HMIIPECCH-
OHHUCTHUECKHU: «BakHeliee oTinuue Mexay cTapoi Tpa-
JUIMed 1 HOBOM (OCHOBOTIONIOXHUKOM KOTOPOU OH SIBJISI-
eTCﬂ) COCTOUT B TOM, YTO IIOCKOJIbKY IMPCACTABUTCIAMHA
CTaporo CTUIA TCKYYCCTb KM3HU HE BLIABJIAIACH TaKOﬁ,



KaKoil OHa CyILECTBOBAJIAa U OLIyLIAJach B IEHCTBUTEIb-
HocTH <...> y UexoBa cama TEKy4yeCTb >KU3HM IO CYTHU
COCTaBJISIET OJHOBPEMEHHO M (hOPMY, U COAEPIKAHUE €ro
pacckasoB; XKH3HECIIOCOOHOCTh (DOPMBI 3aBUCHT OT TOTO,
C Kakou JOXOAUYHUBOCTBIO aBTOPp IIOKa3bIBACT HaM, 4YTO
CHHTe3 (GOpPMBI M COJEpP)KAHHS SBISIETCS THIATEIBHO
crulaHnpoBaHHBIM coObiTHeM» [14. C. 82]. Ilo MHeHuto
AHIJIMHACKOrO JIUTEPaTypoBEa, YEXOBCKOE TBOPYECTBO, B
OTJIMYHE OT €r0 NMPEIICCTBEHHUKOB, MO3BOJIIET YUTATE-
JIO TTOCTHYB TOJHBIN «BKYC >KU3HM», OILIYIICHHUE JKNU3HH,
CYILECTBYIOIIEH Kak TaKOBOW B peajbHOCTU. B yacTHO-
CTH, C TOYKH 3peHust Jxepxapau, 3T0 MPOsIBUIOCH B OCO-
0011 «My3BIKaJILHOCTH» YEXOBCKOTO TBOPUYECTBA, KOTO-
pYyIO yuUeHBIH MCCeoBaj B aHITIMHCKOM JMTEPaTypoBe-
JACHUHW OTHUM U3 MCPBLIX.

Ilo muenuro [[xepxapau, “pomaHTHYecKas’” JUTEpa-
Typa 0TOOpa)kaeT MUTI030PHYIO CTOPOHY YKHM3HH, OTAEISIS
ee oT OoJblIelt YacTH MaTepHalbHON NeHCTBUTENLHOCTH;
TaK Ha3blBaeMasl peaJIUCTHUECKas JUTepaTrypa, HCHOJIb-
3ylomas JIeHCTBUTENbHBIE MaTepHalbHble (AKTBI C OT-
KPBITOH TIPSIMOJIIMHEHHOCTRIO <...> ¥ TpeHeOperaromas
HAppaIoHaNFHON, (DaHTAaCTHYeCKOH CTOPOHOW JKW3HH,
JIBCTUT ceOe, HAaMBHO cyHuTas ceOs “ONM3KOM KM3HH X W
“peaMCTUYHON’; W, HAKOHEIl, “UHTPOCTIEKTUBHAS JIUTE-
paTtypa <...> CTpEMUTCs NPEB3OMTU CBOKO XYHO0KECTBEH-
HYIO OTPaHMYEHHOCTb, NPH 3TOM Kaxk[aas M3 3TUX 00ja-
CTel HenpeMeHHO OelHee, CKy/Hee, UeM IapMOHHYECKOe
COCJIMHEHHUE UX (PYHIAMEHTAIbHBIX JIeMeHTOBY [TaMm xe.
C. 11]. B TBOpuecTBe pycckoro nucatens Jlxepxapau
0oOHapy>XuBaeT COUeTaHue BBIILIETIEPEUHCIEHHBIX
HaIpaBJIeHUN, KOTOPbIE CYIIECTBYIOT 3€Ch B OpraHHue-
CKOM B3aMMOCBSI3H.

YueHsblil UCCeayeT B OCHOBHOM 3pEIyI0 Mpo3y Iuca-
Tenss. B nenrpe ero BHMMaHMsA — «CKydHas HUCTOPHA»,
«Crenb» 1 HEKOTOpBIE APYTUE MPOU3BENCHUSA. AHAIN3H-
pys HMX, aBTOp oOpamaeTcs K BOINpPOCaM KaHPOBOTO U
CIO)KETHOTO CBOE0Opa3usi, OCTaHABIMBACTCSl Ha JIUTEpa-
TYPHBIX peMUHHCIEHIMAX nucarens. Ocoboe BHHUMaHHE
Ioxepxapau ynenser «Crenu» U «CKydHOW HCTOPUNY,
MIPOM3BEACHUSIM, KOTOpbIE OOBEIMHSIOT HE TOJBKO II0-

clIeJOBaBIIas 3a X HampcaHueM moesnka Yexona Ha Ca-
xanuH [15], HO ¥ 00IIKMe UMIPECCHOHUCTUICCKHUE MTPHH-
LUIIBI UX CO3daHuA, KOTOPLIC 31CCh 6]:.1.]'11/1 BIIEPBBIC HUC-
TMI0JIb30BaHbI HCATEIIEM.

«CkyuHast uctopus» paccmarpupaercs Jxepxapau B
CBS3H C Pa3MBIIUICHUSIMH O HOBATOPCKOH crermduke
YEeXOBCKOTO TIcHxoiormsma. «B Heil ecTh HacTpocHHE»
[14. C. 144]. Jannas crieruduka, mo meiciu Jxepxapam,
ompenersieTcss 0co00i «IBOHHON aTMocdepoid, <...> Ko-
TOpas 3aKJII0YACTCS B OPraHU3AIlNH CyObEKTHBHOW MaHe-
PBI TIOBECTBOBAHMS Ha OCHOBE OOBEKTUBHOT'O OTHOIICHUS
JUYHOCTH K neicTBuTenbHOCTH» [Tam xe. C. 126]. Ha
MaTepHalle aHaJIu3a IOBECTH AHIVIMHCKUM JINTEpaTypoBe.
Pa3bACHACT, YTO MMCHHO OH IMOHHUMACT IMOI ((ﬂBOﬁHOﬁ
aTtMoc(epoil» YEeXOBCKOTO0 TBOPYECTBA: «IEPCOHAXH Ca-
MU PaCCKa3bIBAIOT O cede, U JIaKe eClId UX MCIIOBEAb Be-
JIET K CaMopa3o0JIaueHUI0, YHTATEIbCKAs CHUMIIATHS I10
OTHOUIEHHIO K HUM coxpansieTcsi» [Tam xe. C. 136].

«CTenby» ke UCCIeAyeTCs JINTEPaTypOBEIOM B CPaB-
HEHUU ¢ peasiudmMoM Toisictoro, KOTOpsli y YexoBa «1o-
BEJICH IO JIOTHYECKOTO 3aBEPIICHUS, TICATENb «ITOIHHU-
Masi CBOM CIOXETHI JO KOHTEKCTYyallbHOTO 3TaJlOHa, CO-
eIMHSET UX B eauHOe nckycHoe memoe» [14. C. 82]. Pac-
cMaTpuBasl 3Ty HOBecTh, Jxepxapam oTMedaeT «BOCXH-
TUTEJIbHYIO KapTUHY, H300paKAIOIIYI0 MPUE3/T MAJICHbKO-
ro MajJbuMKa B 4yXKOH JOM, I'le eMy Telephb MPeaCTOUT
KHUTB», T4 CIICHA HAIOJHEHA OCOOBIM IICHXOJIOTU3MOM,
OHa «3aTparuBacT 3a JKUBOE, CBOCTO POJa MPOHH3BIBACT
no riryounsl gy [Tam xe. C. 142].

Urak, Yunesam Jlxepxapau pacCMaTpUBAET YEXOBCKOE
HACJIe/INe B aCIIEKTEe COBPEMEHHOTO MCKYCCTBA U BIIHCHI-
BaeT ero B OOIIUI KOHTEKCT MOJCPHU3MA U UMIIPECCHO-
HU3Ma.

Takum 06pa3om, yKe Ha IEpBOM dTare aHIIO0S3bIYHON
peueniuu TBopuectBa Yexosa nepuoma 1910-1930-x rr.
PYCCKH THCaTeNh BOCHPHHUMAJCS KaK MOICPHHUCT U
HUMIIPECCUOHUCT. 3TO MPUHIUITUAIIBHO OTJIWYaJIOCh OT
TPAJUIIMOHHBIX MPEICTABICHUN POCCHICKOIO YeXOBeIe-
HUSl JIaHHOW JMOXHM, BOCIPUHHMAIONICTO HACICIUE XY-
JTO’)KHUKA MPEUMYIIECTBEHHO B KOHTEKCTE peain3Ma.
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Personality and creative heritage of A.P. Chekhov take up an important place in English literary studies. His works left a special
mark on inventions of English writers and dramatists, who found spiritually close traits in his plays and stories. The works of Russian
artist are for the first time considered here by English literary critics in the context of impressionism. Material is based on investiga-
tion of the first period of Chekhov's heritage reception by English culture referring to 1910-1920. During this period major works
dedicated to writer's creative life were published, with the first mention of Anton Chekhov in English critical writing dated from
1889. Special function in this process belonged to Bloomsbury Group where Virginia Woolf was the central figure. The members of
this group took a great interest in all new literary and art tendencies since they were sure that art was the main feature of existence
and development of civilization. The group took an important part in the history of English modernism. Modernism dominated in
West-European Art of the late 19th — early 20th centuries. The members of this tendency presented life in a new way and experi-
mented bravely with prose, poetry and drama. Woolf accentuated the significance of Russian literature which influenced the devel-
opment of the English literary process of the early 20th century in whole. Being a furious admirer of works of Russian writers such as
Tolstoy, Dostoevsky, Chekhov, Woolf rated especially the last mentioned. She marked innovative Chekhov's traits close to her own
impressionistic, experimental and psychological artistic method. Bloomsbury Group identified first reception of Chekhov's works in
English literature and culture. An English writer and critic John Middleton Murry researched Chekhov as "the author of a psycholog-
ical short story". He can be considered one of the founders of English-speaking Chekhov's studies. All subsequent critics and writers
of England and America based upon his point of view. Particularly his wife Katherine Mansfield had been influenced by Chekhov's
works. Chekhov had been known to English world due to English critic and dramatist Edward Garnett and his wife Constance Gar-
nett who translated many Russian writers. Garnett marked original humanity of the artist and thought of the writer's new viewpoint
about present-day reality which also correlated with the impressionistic position of Bloomsbury Group. An English critic and a short-
story writer Arnold Bennett also paid attention to the innovative traits of Chekhov's works in his diary. He did it with respect to Che-
khov's story "A Dreary Story". The monograph "Anton Chekhov: A Critical Study" written by W. Gerhardie was the first major book
published in 1923. In this paper the author considers Chekhov as the artist whose ideas are close to the ideas of neo-psychologists.
The scientist researches mature prose of the writer where Gerhardie pays special attention to "The Steppe" and "A Dreary Story".
General impressionistic principles of their creation and a trip to Sakhalin unite these stories. Thus mature Chekhov's works, especial-
ly "The Steppe" and "A Dreary Story" signify the beginning of Chekhov's impressionism in reception of English literary studies of
the early 20th century that revealed this specific character of the Russian writer's works. All this essentially varied from the tradition-
al opinion of the Russian studies of the same century that considered the artist's stories in the context of realism.
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